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sri manikkavasakar swamigal’s

thiruvasagam pathigam - song Dedicated with Tove to

The Fragrant Divine Lotus Feet of my beloved SatGuru - Bhagavan Sri Skanda

8.051 (““achop pathigam”) g

- . , - All His Beloved Children of Light
(The sacred chalal: the sport of Sivan’s gracious energy)

Tamil lyrics & meanings courtesy of
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&
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From “Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.’

(Karunamayi, Sri Sri Sri Vijayesari Devi. Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.
Banglaore: Sri Matrudevi Viswashanthi Ashram Trust, 2004.)

s

This guide is based on American pronunciation of words, and is therefore not a perfect
representation of Sanskrit sounds.

Sanskrit Vowels

o

— - b O

=2 — I — =]

a

ai
au

like a in nap

like a in father

like ay in may

like i in pin

like ee in sweet

like o in rose

like u in put

like oo in food

pronounce as a faint echoing of the previous vowel; e.g. ah: would
be pronounced “aha”; ih: would be pronounced “ihi”’; uh: would be
pronounced “uhu”; etc.

like ai in aisle

like ow in cow

Sanskrit Consonants

b
bh
ch
d
dh
g
gh
h

like b in bird

like b h in job hunt
like pinch

like d in dove

like d h in good heart
like good

like g h in log hut
like h in hot
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like j in job

J
jh like dgeh in hedgehog
jii like ng y in sing your

k like k in kite

kh like ck h in black hat

1 like 11in love

m like m in mother

il like n in pinch

p like p in soap

ph like ph in up hill

r rolled like a Spanish or Italian “r”

s like s in sun

$ sometimes like s in sun, sometimes like “sya” sound
t like rt in heart

th like t h in fat hat

v like v in love, sometimes like w in world
y like y in yes

*t, th, d, dh, and n should be pronounced with the tongue placed against the
protruding slightly beyond the upper teeth.
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*  Tamil unicode lyrics & English meanings
courtesy of www.shaivam.org & Rev. G.U. Pope

WPHF OB HyBlwTs cpiss6lrTH puwedEauenerL

LSS 6B HWlalssict LpailenssTsT LITm)LDe6sdTewTLD
Fd 060D YMIalGgIF FleuloTd ] 676w 6vT ) 6uTL
9|$H0eTerrd HmeaflweurT mriGumeuri HFEFrGsu. 650

CBMwsvevT ClBMIHeTemaT GlBVWITS Hlewesr Gorensvrd
AmIGpMser CFrmGio gl(meumGear G (hLbeusssTesTLd
GDIQWTESTMID (B)VVTSH Tn SHBTHET Indh6W 6l ILICVTS: &,

Wl LbeusssTenTLd By (Heflweur priGLmeuri HFCFTGeu. 651
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Geupgiailp 2 L HLimeai GlwiiGlwesTn allewerelL(hdhasldh

Q& ThgIGLWe CaTsvauswarwiTi @alpene@sy afpEalsnerrLi
UbSLOMIS ClseneTwiTent(h Lflamerst giflawmissi
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FrgevUiImLl GluesiTenih HLEhardlullev $HoTmlds
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CFbewBVD HYBlwTs AsL_CrTHb HlflGeusneur
(LPLOEDLOLDEVLD QMGG (LPBHEVTUI (P 606U 63T S T6dT
BLDewLOU|bRT CUTHaTTSE BTiiflalens Tpmialss
I|bewGlwesrd &metlweurT mrirGumeuTi HFEFTGsu. 658

Ceggl o bl WleflFsraim slmbglLpo
ISsemer PhwrsTi Hmlujwn! Cleusieun)Geur

55 Bl60 CITSHS6ILITH6T ep(HOLITHeTTil 6LI(HLDLIWIe»6vT
9550\B6d & mHeflweur priGumsur r&FGFrGeu. 659
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thiruvasagam pathigam - song 8.051
(“achop pathigam”)

(The wonder of salvation)

1. THE FATHER'S CONVERTING GRACE
mukthi-neri ari-yatha mur-karodu muyal-vénai
bakthi-neri ari-vithu pala-vinaigal parum-vannam
sith-thamalam aru-vithu sivam-akki enai-anda
ath-than-enakku aruliya-var arperu-var achové. 650

To me, who toiled and moiled 'mid fools, that knew not WAY of final peace,

He taught the WAY of pious love;- and that 'old deeds’ might cease and flee,
Purging the foulness of my will, made me pure bliss, took for His own;,-

"Twas thus the FATHER gave me grace: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS1?

II. THE MYSTIC DANCER CONVERTS THE HERETIC

neri-yalla nerith-thannai neri-yaka ninai-vénai
siru-nerikal séra-mé thiru-varule sérum-vannam
kuriy-onrum illatha kuthan-than kuthai-yenakku
ariyum-vannam aruliya-var arperu-var achové. 651

A WAY that was no rightful WAY I followed, deeming it the WAY,-
That I might seek no meaner WAY, but only seek HIS sacred grace
To gain, - He, Whom no signs describe, His mystic DANCE has given to know !
"Twas thus the DANCER gave me grace: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS17?
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II1. THE TEACHER LEADS AND GUARDS IN THE WAY OF TRUTH
poy-yellam mey-yenru punar-mulaiyar po-gaththe
meyyal-urakku ada-vénai ma-lamé kath-tharuli
thaiy-alidum konda-piran than-kalale sérum-vannam
eye-yan-enakku aruliya-var arperu-var achové. 652

Me trusting every lie as truth, - plunged in desire of women's charms,-

He guarded that I perished not with soul perturb'd,- the Lord Superne,

On whose left side the Lady dwells | He brought me nigh His jewell'd feet,-
"Twas thus my GURU gave me grace: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS1?

IV. THE LOFTY ONE PURIFIES BY DISCIPLESHIP
man-nathani piran-theythu mandu-vilakku ada-vénai
en-namila anbaruli enai-yandi dennai-yunthan
kan-navén-neer anivith-thu thuy-neriye sérum-vannam
an-nal-enakku aruliya-var arperu-var achové. 653

To me, - born in this clay, and doom'd, o'erworn, to perish, and to fall, -

Love inconceivable He gave;- made me His own;- caused me to wear

His own perfumed ashes white;- that I the way of purity

Should reach, the LOFTY gave me grce: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS17?

V. THE MASTER RELIEVED MY SOUL OF ITS FEAR
panj-saya adi-madavar kadaikku-annal idarp-pattu
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nenj-saya thuyar-kura nit-pénum arul-paetrén
uynj-sén-nan udai-yane adi-yénai varuga-énru
anj-sélen aruliya-var arperu-var achové. 654

Afflicted sore by glancing eyes of silly damsels, soft of foot,-

1 stood, my mind by sorrow pierced; and then Thy grace I gain'd,- was sav'd,-
Ev'n I, O MASTER mine ! Thou bad'st Thy servant come; 'Fear not, 'Thou said'st !
"Twas thus that grace to me was given: O RAPTURE | WHO SO BLEST AS I ?

VI. THE LAST-ONE SAVED ME FROM SENSUAL SERVITUDE

venthu-vilum udal-piravi mey-yenru vinai-perukki-ku
konthu-kulal kol-valaiyar kuvi-mulai-mél veel-vénai
pan-thamaru thenai-yandu parisa-rén thuri-suma-ruth-thu
anthem-enakku aruliya-var arperu-var achové. 655

Birth of this frame that burns and falls I took for true,- did many deeds;
In converse joy'd with maidens wreathed in flowers, with lustrous armlets deck'd.

My bonds He cut, made me His own, cleansed foulness so no trace was left !
"Twas thus the LAST-ONE gave me grace: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS I ?

VII. THE GURU'S ESOTERIC TEACHING
thai-yalar mai-yal-ile thalnthu-vilakku ada-vénai
pai-yavé kodu-ponthu pasam-enum thal-uruvi
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uy-yuneri kattu-vith-thit dongarath thut-porulai
eye-yan-enakku aruliya-var arperu-var achové. 656

Prostrate it was my fate to fall in 'wilderment of fair ones' charms.

In gentle love He led me forth, loosing the prison bars of 'bond';

Showed me the way to 'scape; and taught the meaning of the mystic OM
"Twas thus the GURU gave me grace: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS1?

VIII. THE FIRST SAVED ME BY GIFT OF PERSONAL DEVOTION
sathal-pira pén-num thadanj-chuliyil thadu-marik-ku
kathalin-mikku kani-yilai-yar kala-viyile vilu-vénai
ma-thoru-kur udaiya-piran than-kalale sérum-vannam
athi-yenakku aruliya-var arperu-var achové. 657

My troubled soul was whirled around in circling tide of death and birth;

1 fell, enamoured with the charms of those with jewels rare adorned;

The Lord, whose Form the Lady shares, in mercy drew me to His feet.

"Twas thus the FIRST-ONE gave me grace: O RAPTURE ! WHO SO BLEST AS1?

IX. SAVES ME WITH A MOTHER'S LOVE

semmai-nalam ariyatha citha-darodum thiri-vénai
mummai-malam aruvith-thu muthal-aya muthal-vanthan
nammai-yumaor porul-akki nay-civi-gai étrru-vith-tha
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ammai-yenakku aruliya-var arperu-var achové. 658

With those that knew not right or good,- men ignorant,- [ wandered too.

The First, the Primal Lord Himself threefold pollution caus'd to cease;

Even me He took as something worth,- like dog in sumptuous litter borne !
"Twas thus the MOTHER gave me grace: O RAPTURE | WHO SO BLEST AS1?

Thiruchitrambalam

A note on the talam [Thillai]
by Rev. G.U. Pope

This hymn was composed after Manikkavasakar had settled down in Thillai, his active life
finished, and was waiting for the great release. He surveys (as he was so fond of doing) the whole
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course along which his Master (God Siva) had guided him; acknowledges how often
he had fallen through an undisciplined and unpurified mind; and records with
thankfulness that grace him the victory at last. No rapture is like His (God Siva)! Each
verse addresses his Master variously as:

(1) Father,

(2) the Mystic Dancer,

(3) the Guru,

(4) the High and Lofty One,

(5) the Master,

(6) the Blissful,

(7) again as the Guru,

(8) the Author of all things, and

(9) the Mother (being one with Umai).

thiruvasakam pathigam references:

Online:

. www.projectmadurai.org

. www.shaivam.org/tamil/thirumurai/thivacha_051.htm
www.skandagurunatha.org/deities/siva/thirumurai/8
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Texts:

. Karunamayi, Sri Sri Sri Vijayesari Devi. Sri Suktam with Samputita Sri Suktam.
Banglaore: Sri Matrudevi Viswashanthi Ashram Trust, 2004.)

. Pope, Rev. G.U. The Tiruvacagam or 'Sacred Utterances' of the Tamil Poet, Saint and Sage Manikka-vacagar.
Oxford: Clarendon Press, 1900.

for information about the life of saint manikkavasakar & his complete works,
visit:
. www.skandagurunatha.org/deities/siva/nayanars/manikkavasagar.asp
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